
288 I. SAMUEL, IX.

seus caminhos, antes se inclinárão á

avareza, e tomárão presentes, e per

vertérão o direito.

4 Então todos os anciãos de Israel

se congregárão, e viérão a Samuel a

Rama.

5 E dissérão-íhe; eis que ja velho

es. e teus filhos não andão em teus ca

minhos : pelo que constitue agora

rei sobre nós, para julgar-nos, como

todas as gentes o costumão.

6 Porem esta palavra pareceo mal

em olhos de Samuel, quando dissé-

rão ; dã-nos rei, para julgar-nos : e

Samuel orou a Jehovah.

7 E disse Jehovah a Samuel ; ouve

a vóz do povo, em tudo quanto te dis

serem : pois não te tem engeitado a

ti, antes a mim me tem engeitado, pa

ra que não reine sobre elles.

8 Conforme a todas as obras, que

fizérão,desdo dia que os tirei de Egyp-

to até o dia de hoje, e a mim me dei

xárão, e a outros deoses servirão : as

sim comtigo tambem o fazem.

9 Agora pois houve sua voz : porem

Íirotestando-lhes protesta, e notifica-

hes o costumo do rei, que houver de

reinar sobre elles.

10 E fallou Samuel todas as palavras

de Junovah, ao povo, que lhe pedia

rei.

1 1 E disse : este será o costume do

rei, que houver de reinar sobre vós

outros: a vossos filhos tomará, e os

porá a seus carros e a seus cavallei-

ros, para que corrão diante de seus

carros.

12 E os porá pormaioraes de milha

res e de cincoentenas : e para que lav

rem suas lavouras, e seguem suas se

gas, e facão suas armas de guerra, e

os petrechos de seus carros.

13 E a vossas filhas tomará por bo

ticarias, e cozinheiras, e padeiras.

14 E vossas terras, e vossas vinhas,

e vossos melhores olivaes tomará, e os

dará a seus criados.

15 E vossas sementes, e vossas vi

nhas dezimará, e as dará a seus eunu-

r: os, e a seus criados.

16 Tambem vossos criados, e vossas

criadas, e vossos melhores mancebos,

e vossos asnos tomará: e com elles

fará sua obra.

17 Vosso rebanho dezimará: e vós

lhe servireis de criados.

18 Então naquelle dia clamereis por

causa de vosso rei, que vos houverdes

escolhido : mas Jehovah vos não ou

virá naquelle dia.

19 Porem o povo não quiz ouvir a

voz de Samuel : e dissérão ; não, se

não que rei haverá sobre nós outros.

20 E nós tambem seremos como to

das as de mais gentes : e nosso rei nos

julgará, e sahirã diante de nós outros,

e fará nossas guerras.

21 Ouvindo pois Samuel todas as pa

lavras do povo, fallou-as perante os

ouvidos de Jehovah.

22 Então Jehovah disse a Samuel ;

dá ouvidos a sua voz, e constitue-lhes

rei : então Samuel disse aos varões

de Israel; va-se cada qual a sua ci

dade.

CAPITULO IX.

E HAVIA hum varão de Benjamin,

cujo nome era Kis, filho de Abi-

el, filho de Tseror, filho de Bechorath,

filho de Aphiah, filho de hum varáo

de Jemini : varão esforçado.

2 Este tinha hum filho, cujo nome

era Saul, mancebo, e tam formoso,

que entre os filhos de Israel não havia

outro homem mais formoso que elle :

desdos ombros a riba era mais alto que

todo o povo.

3 E perdérão-se as burras de Kis,

pai de Saul : pelo que disse Kis a seu

filho Saul; toma agora comtigo a hum

dos moços, e levauta-te, e vai a bus

car as burras.

4 Passou pois pela montanhade Eph-

raim, e d'mi passou á terra de Salisa,

porem não as achãrão : depois passá

rão á terra de Sahalim, porem tam

pouco ali estavão ; tambem passou á

terra de Jemini, porem tam pouco as

achárão.

5 Vindo elles então á terra de Zuph,

Saul disse a seu moço, que com elle

hia, vem, e tornemos-nos : para que

porventura meu pai não deixe o cui

dado das burras, e por nós outros se

congoxe.

6 Porem elle lhe disse ; eis que esta,

hum varão de Deos nesta cidade, o



I. SAMUEL, IX. 289

varão honrado he; tudo quanto diz,

vem infallivelmente : vamos-nos ago

ra lá, por ventura que nos mostrará o

caminho, que devemos seguir.

7 Então Saul disse a seu moço ; eis

porem, se lá formos, que levaremos

então a aquelle varão ? porque o pão

de nossos alforges se acabou, e pre

sente nenhum temos, que levar ao va

rio de Deos : que temos ?

8 E o moço tornou a responder a

Saul, e disse ; eisque ainda se acha

em minha mão hum quarto de Siclo

de prata : o qual darei ao varão de

Deos, para que nos mostre o cami

nho.

9 (Antigamente cada qual em Israel,

indo a consultar a Deos, assim dizia ;

vinde e vamos ao vidente : porque o

que hoje se chama Propheta, antiga

mente se chamava vidente.

10 Então disse Saul a seu moço ;

bem dizes, vem pois, vamos : e forão

se á cidade, aonde estava o varao de

Deos.

11 E subindo elles pela subida da ci

dade, acharão numas moças, que sa-

hião a tirar agua : e disserão-lhes ;

está o vidente aqui 1

12 E ellas lhes respondérão, e dissé-

rao, si, eilo aqui perante ti : apresura-

te pois, porque hoje veio á cidade ; por

quanto o povo tem hoje saorificio no

alto.

13 Entrando vosoutros na cidade, lo

go o achareis, antes que suba ao alto

a comer ; porquanto o povo não come

ra, até que elle não venha ; porque

elíe abeudição ao sacrifiicio, c depois

comem os convidados : subi pois ago

ra, que hoje o achareis.

14 Subirão pois á cidade: e vindo

elles ao meio da cidade, eis que Sa

muel lhes sabio ao encontro, para su

bir ao alto.

15 Porquanto Jehovah o revelára

aos ouvidos de Samuel, hum dia antes

que Saul viesse, dizendo.

16 Amanhã a estas horas te envia

rei hum varão da terra de Benjamin,

ao qual ungiras por Guia sobre meu

povo de Israel, e elle livrará a meu

povo da mão dos Philisteos: porque

tenho attentado para meu povo ; por

quanto seu clamor chegou a mim.

Port. 19

1 7 E em Samuel vendo a Saul, Jeho

vah lhe respondeo, eis aqui o varão,

de quem ja te tenho dito, este domina

rá sobre meu povo.

18 E Saul se achegou a Samuel no

meio da porta, e disse ; mostra-me ora,

aonde está aqui a casa do vidente.

19 E Samuel respondeo a Saul, e dis

se; eu sou o vidente^ sube perante

mim ao alto, e comei hoje comigo :

e pela manhã te despedirei, e tudo

quanto está em teu coração, te notifi

carei.

20 Que quanto a as burras, que se

te perdérão, hoje ha tres dias, deixa

o cuidado delias; porque ja são acha

das : e cujo he todo o desejo que ha

em Israel i porventura não he teu, e

de toda a casa de teu pai í

21 Então respondeo Saul, e disse;

porventura não sou filho de Jemini,

da mais pequena das tribus de Israel ?

e minha geração a mais pequena de

todas as gerações da tribu de Benja

min 1 porque pois me falias com se

melhantes palavras.

22 Porem Samuel tomou a Saul e a

seu moço, e os levou á camara ; e deu

lhe lugar á cabeceira dos convidados,

que erão quasi até trinta varões.

23 Então disse Samuel ao cozinhei

ro, dá cá a porção, que te dei : de que

te disse, póe-a á parte comtigo.

24 Levantou pois o cozinheiro nu

ma espadoa, com o que havia nella, e

a pós perante Saul; e disse Samuel,

eis que isto he o sobejo, pôe-o diante

de ti, e come ; porque a seu tempo se

guardou para ti, dizendo eu ; tenho

convidado ao povo : assim comeo Saul

com Samuel aquelle dia.

25 Então descendérão do alto á ci

dade : e fallou com Saul sobre o ter

rado.

26 E se levantárão de madrugada ;

e foi que, quasi ao subir da alva, cha

mou Samuel a Saul ao terrado, e lhe dis

se ; levanta-te, e despedir-te-hei : en

tão Saul se levantou, e ambos, elle e

Samuel, snhirão fora.

27 E descendendo elles até o cabo

da cidade, Samuel disse a Saul ; dize

ao moço, que passe avante de nós; (e

passou:) porem tu espera agora, e te

farei ouvir a palavra de Deos.


